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Tonma I. A.
Kuiecokuit nayionanvnuil ynieepcumem imeni Tapaca Illeeuenka

A/E€KTUBHI KOMITIO3UTH AHTJIIACBKOI MOBH
3 META®OPUYHHMM 3HAYEHHSIM TA IIPOBJIEMA IX IEPEKJIAZLY

Y cmammi posenadaromeca HaunpodykmueHiwi Mopgonoziuni mooeni ymeopeHHsA Mema@opuiHo
NePeoCMUCTEHUX KOMNOZUM-NPUKMEMHUKI8, WO GUHUKIU 6 aMEPUKAHCbKOMY CleH2y, HNPONOHYIOMbCSL
NPUHYUNY A NPUKIAOU IX A0eK8AMH020 Nepekaady 3 ypaxy8anHsM NPAzMamuiHo20 ma 00pa3sHO20 3HAYEHHSI.

Knrouosi cnosa: ad’exkmusna xomnozuma-memaghopa.

Y cyuyacHOMy CIIOBOTBOpI AaHIVIIMCHKOI MOBHM  CJIOBA, YTBOPEHI IUISIXOM
OCHOBOCKJIQJIaHHS Ta MapacUHTE3y, CKJIaJai0Th 3HAUHUN MPOIIAPOK Yy JIEKCUYHIN cucTeMi 1
TpaauIiiHO OyJM B IIEHTP1 yBaru 6araThOX JIHTBICTIB, K1 PO3TIISAANIM iX y CEMAaHTHYHOMY,
CTPYKTYpHOMY, (DYHKITIOHAJIbBHOMY, KOTHITHBHOMY acriektax (H. Marchand, O. JI. Memkos,
JI. ®. Omenpyenko 1 T.1.). IIpore 3HauHO MeHmly yBary OyJi0O MNPHUAITICHO BHUBYEHHIO
aa’€KTUBHUX KOMIO3UT. OcCOOMMBUN I1HTEpEC CTAHOBISITH KOMIIO3UTH 3 MeTadhOopUIHUM
3HaYeHHSAM. AJI’€KTUBHI KOMIIO3UTH 3 MeTaQOpUYHUM 3HAYCHHSIM € JJOCUThb YHCEIbHUM
JIEKCUYHUM TUTACTOM B MOBHOMY CyOCTaHAapTi, 30KpeMa B aMEpUKAHCHKOMY CIIEHTY, iX
KUTBKICTh (262 nmekceMu, 3i0paHi MUISIXOM MOBHOI BHOIPKH 31 CIIOBHHKIB aMEPHUKAHCHKOTO
CJIGHT'y) BKa3y€e Ha CYTT€BICTh Ili€i rpynu koMmosut. llpu 1mpomy Oyno 310paHo nwuiie
JIEKCEMH, SKUM TMPUTAMaHHI BCl KpHUTEpii IITBHOO(QOPMIIEHOCTI, BKIIIOUAIOYU TpadidHui,
TOOTO HamMCcaHHS pa3oM abo yepe3 aedic, SIKIIO K B3ATH A0 yBaru JEKCEMH, sKi 1€ He
3adikcoBaHi rpadiuHO IITBHOOPOPMIICHUMH KOMIIO3MUTaMH (Xo4ya BXKE € HUMHU
(YHKIIOHATIFHO), TO KUTBKICTh TAKUX MPUKMETHHKIB Oyie 3HAYHO O1IBIIIOKO.

CTpyKTypHE MOJEINIIOBaHHS KOMIIO3UT 3 YypaxyBaHHSM CEMaHTUKHM iX KOMIIOHEHTIB
pasiimre OyJo mpeaMeToM IOCHiKeHHS [7], sIK 1 CTPYKTYpHE MOJICITIOBaHHS CyOCTAaHTHBHHUX
KOMITO3HUT 3 ypaxXyBaHHSIM MeTa(hOpPUYHOIO MEPEOCMUCIICHHS iX KoMroHeHTiB [1, c¢. 111—
157]. [IpoTe mo3a yBaroro 3aJIMIIUINCS aj’ €KTUBHI KoMmno3uTtu-metadopu (KM), niecnosa ta
MPUCITIBHUKH, 110 X04Ya KUIBKICHO TTOCTYITAIOTHCS IMCHHHUKAM, ajie € HaJA3BHUallHO BaKJITUBUM
Ta I[IKaBUM 00’€KTOM I JTOCHIJKEHHS 3aBISKH CKIAAHIA MOPQOJOTIUHIA CTPYKTYpi Ta
imioMaTHYHOMY 3Ha4yeHHIO0. BuyTpimHs MmeTtadgopuyHa ¢opma aj’€KTUBHUX KOMIIO3UT-
MeTadop Moxe OyTH HAA3BUYAIHO CKIIATHOO JJI PO3YMIHHS 1 BUMAara€e peTeiabHoi yBaru ta
JETAIbHOTO JTOCIIIIKEHHS.

AKTyaJIbHiCTb TeMH 3yMOBJEHAa CY4YacHUM CTaHOM JIOCH/KEHb Yy raiysi
KOMITO3HUTOJIOTIi Ta COIIOMIHTBICTUKA. PoOJIb ClEHTy B aHIJIHCHKI MOB1 BelWYE3HA,
aJ’€KTUBHI KOMIIO3UTH META(QOPUYHOTO XapakTepy CKJIaJIal0Th CYTTEBY YaCTHUHY
CJICHTOBOTO BOKaOYJISIPY 1 3aBASKH CEMAHTHUIIl Ta CTPYKTYpl MPEICTaBISAIOTh TPYAHOII IS
PO3YMIHHS Ta a/IEKBaTHOT'O MEPEKIIATY.

00’exkToM fgociigkeHHsi y crarti € jgumie an’ektuBHi KM, BuOpaHi MeToaom
CYIUTbHOT BHOIPKM 13 CIIOBHUKIB aMEPHUKAaHCHKOTO CIIEHTY, KIJIBKICTh SKHX CKJaja
262 nexcemMu. bByno po3risHyTO M€ JIEKCEMH, SKUM IpPUTaMaHHI BCl KpuTepii
ITBHOO(OPMIICHOCTI, BKJIFO4ar0uu rpadivHuii, TOOTO HammMCcaHHs pa3oM abo yepes nedic.

IIpenmeToM AOCTIIKEHHS € CEMAaHTUYHI, CTPYKTYPHIi, CIOBOTBIpHI XapaKTEPUCTHKHU
an’exktuBHUX KM, a Takok 0COOJIMBOCTI iX EpeKyamy.

Meta pocaiIKeHHsI — CXapaKTepU3yBaTH MOJET YTBOPEHHS a1 €KTUBHUX KOMITO3UT
MeTadOpUIHOi CEMaHTHKH, 3’5CyBaTH iX crnenudiky Ta BapilOBaHHS pPIBHIB HOMIHAIll B
MeKax JIEKCeM OJIHI€I MOJeNli; BU3HAYUTH y3arajlbHEeHy CEMaHTUKY YTBOPEHUX JIEKCEM Ta
0COOIMBOCTI iX mepekaay. Y craTTi onmcano jekcemu e adj+n, (adj+n)+ed, n+n, n+p2,
3a SKMMH YTBOPEHO HaiOu1bIIe aa’ ekTuBHUX KM.
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An’extuBHi KM  CTpyKTypHO po3mafaroThcsi Ha O€3MOoCepeqHbO CKJIAgHI Ta
cknagHonoxigHi. Judepenmiitnoo pucoro aa’ektuBHUX KM € BHCOKHI BiJICOTKOBHI CKIIaJ
CKJIQIHOTIOXIHUX JIEKCEeM, OIIBIIICTh 3 SIKUX CKIQJal0Th 0axyBpHXH, TOOTO KOMIO3UTH 31
3HAYECHHSM TIOCECHBHOCTI.

[TpoGnema mepekamy KoMIo3uT-metadop okpeMo, abo B CICHTY YKPATHCHKOK MOBOIO
yxke migiimanacs [2; 3; 4; 5; 6]. ['onoBHOrO mpobiemMoro mepeknany aa’ekTuBHUX KM €
MOIIYK aJIcKBAaTHUX MOBHHUX OJIMHUIIL B YKpalHCHKIM MOBi, KOTpi1 BIAMOBIJHI B IUJIaHI
0o0pa3HOro Ta MparMaTUYHOTO 3HAYEHHS, IO JAJEKO HE 3aBXKAH € MOXIUBUM dYepe3 psi
npuyuH: 1) eKCTpalliHrBICTUYHI BIAMIHHOCTI YKpaiHOMOBHOI'O Ta aHIJIOMOBHOTO CBITIB;
2) HEBIAMOBIAHICTh COLIAJIBHOI POJIi CJICHTY B YKPAiHCHKiM Ta aHTTINACHKINA MOBI.

Cnig 3a3HauuMTH, IO B TMPOLECI NEPEeKIagy HEMOXJIMBO YHUKHYTH BTpaTH
MopdosoriuHoi GpopMu Ta 0Opa3HOTro 3HAYEHHS a1’ €KTUBHOTO CJICHT13MY aHIJIIMCHKOI MOBH.
[To-nepiire, ykpaiHchbka MOBa € CHHTETUYHOIO 1, BOJIOAIIOYM PO3BUHYTUM apCceHaoM a(dikciB
SK y JITEpaTypHId MOBI, TaK 1 B MOBHOMY CyOCTaHIapTi, HE CXWJIbHA 10 MPOAYKYyBaHHS
CTPYKTYpPHO-CKJIQJJHUX CJIIB Yy TaKiil KUIbKOCTI, SIK aHIJiiicbka MoBa. ToMmy Jy’ke 4acTo
a7’ €EKTUBHI CKJIQJHI Ta CKJIQTHOTIOX1HI CJICHTI3MH 3aMiHIOIOTHCS TIPOCTUMH a00 TTOXITHUMH
YKpalHCBKMMHU CIIEHTI3MaMHU, a y BHIIAJKy BIJCYTHOCTI aJ€KBATHOTO CIEHTI3MY, CIIiJ
BAATUCS A0 3aMiHM MOTO CTUJIICTUYHO HEUTpaJbHUM CIOBOM, a00 BIATHCA O EKCIUTIKAIii.
[To-mpyre, sik MpaBwUIIO0, BTPAda€ETHCsl 00pa3, CTBOPEHU MeTadOpOrO B aHTIIHCHKIH MOBI 1, Yy
BUIAJIKy 3HAXOJ/DKEHHS CJIEHTOBOTO BIJMOBIJHUKA, BIJOYBAETHCS HOTr0 3aMiHA 1HIIUM
o0pa3oM, yTBOPEHUM B YKpaiHCHKiii a00 pOCIMCHKiN MOBIi. Y CTaTTi MEpeKyiIaj aa €KTUBHUX
cnearopux KM momaHo #K JiTepaTypHUMH Tak 1, MO-MOXIMBOCTI, CyOCTaHAapTHUMH
cJioBaMH 200 CIIOBOCTIOIYYCHHSIMHU YKpPaiHCHKOi MOBH.

KinpkicHe ompalfoBaHHS MaTepialy MoKa3ajio, 0 B aMEPUKaHCHKOMY CyOCTaHIapTi
HAaWOPOAYKTHBHIIIO B KUIbKICHOMY BiJHOLIEHHI € Monenb adj+n: 41 nekcema, ska
TPaAMIIIHHO BBAXXAETHCA CIOBOTBIPHOIO MOJACIUIIO 1MEeHHHUKIB. lleit ¢akT dYacTkoBO
MOSICHIOETHCST KOHBepciero: 8 am’extuBHuX KM yTBOpmimch B pe3yibTaTi aja KTHUBi3aIlii
YTBOPEHHUX paHimie Ta 3a(ikcoBaHMX CIOBHUKAMU IMEHHUKIB: badass adj. eotiognuuuii < n.
gotiognuua ocoba, deadpan ad. mynuil, HyOHUU <> n. myna nuxa, fat-cat adj. boeamuii < n.
boeamitl, kpyme aux, moscmocym,; hard-ass ad. pizkuii abo 3abiaKyeamuii, yKp.ci. bop3uil,
HapeaHuil <> n. pizka ma 3abiuKysama noouna, hot-shot adj. nuwnuti <> n. éaxciusa ma
enepeiuna noouna,; oddball ad. ousnuti, ocobrusuii <> n. ekcyeHmpudHa J10OUHA, YKP.CIL.
KAIHIuHUlL, Kpesanymutl, wuzanymuil, double-dome adj. 6awxysamuil, bomarn <> n. po3ymua
J0OUHA; wet-nose adj. 3enenuil, He0ocgioueHull <> n. wmapkay, numb-nuts adj. mynuii < n.
menenens. Cromu )k MoxHa BigHecTH 1 Ti KM, 1110 yTBOpHIIHCS y HECIEHTOBUX TNIACTAX MOBU
1 HaOyM MeTaOpHUYHOTO MEPEOCMHCIEHHS y ClIeHTy. Bci BOHM TakoXX KOHBEpPTYBaJIU 13
IMEHHUKIB y IPUKMETHUKU: back-door adj. nenaditinuti, ykp.cn. cmpvomuuti, hard-core adj.
1. nopuocpagiunuii, yKp.ci. NOpHYwHUU 2. NOMYMCHUU, cunvHul, lightweight adj.
1. He3naunuu 2. Henocnioosnutl; wildcat adj. 1 namxuennul, akmueHuil, eHepiiHull, YKp.ci.
sorcapenutl, O3ikaHymuil, 2 cekpemuui, HegioomMuul 3. HeCAHKYiOHOBaHull (H-0: Hagmosa
C8epON08UHA aDO Waxma, 8iOKpUmMa Ha mepumopii, wo € 61ACHICMIO THULOT TFH0OUHU).

Pemra nexcemM Mopeni € KOHBEPTOBAaHMMHM BiJl 3HAYeHb BUXITHUX aJ €KTHBHHUX
CIIOBOCIIOTy4€Hbh 1 3a CEMaHTHKOK MOJEINI CINBHAJAlOTh 31  CKIIAJHOMOXITHUMH
npukMeTHUKamMu Mozeni (adj+n)+ed. Pi3HuIs Mixk HUIMH — y BIICYTHOCTI CIIOBOTBIPHOTO
dbopmanTa -ed, 1m0 MOKHA TMOSICHUTH TEHACHIIEID 1O €KOHOMII MOBHHMX 3aco0iB. llei
MOCTyJaT  MIATBEPIKYETbCA  HAABHICTIO  CEMAHTHKO-MOP(OIOTIYHHUX  KOPETSTIB:
CKJIQJTHOTIOX1JTHE CJIOBO — CKJAJHE CIOBO: barefaced adj. = bareface adj. nenpuxpumuii,
CMITUBUL, 3YX8anuil, 04e8UOHULL, YKp.Cl. 60p3ull, Kpe3anymuu, Kpe3ywHnul, wild-assed adj. =
wild-ass adj. necmpumanuil, HenpuboOpKanuil, YKp.ci. 6IOMOPONCEHUL, CONHUK.
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13 KM € GaxyBpuxu, 6 3 SKMX MalOTh aHAJIOTIYHUN ITEPATUBHUI KOMIIOHEHT — d4ss.
dumb-ass adj. oypHuil, 6e3zeny30uil, yKp.cll. deped anuil, depes aHuil no nosc, hairy-ass adj.
1. 306y0xcytouuti, OyuHuu 2. MYJICHIU, 4YON08I4UL, VKD.C1. Madyo, mavosuti, hard-ass adj.
CUNbHUL, YKp.CI. K, Soft-ass adj. 1. cnabkui, xupaasuil, yKp. cl. 0oxauil 2. HeedheKMueHul,
stupid-ass adj. oypruti, mynuu. ITnmni KM-6axyBpuxu: deadpan adj. 3 nezeopywnim upazom
obauyus,; double-dome adj. inmenexmyanvnuil, wet-nose adj. wimapkau.

B 6inbmocti KM-6axyBpuxu Apyruii KOMIIOHEHT, 1110 MTO3HAYa€ YACTUHY T1J1a JIIOJUHH,
3HAXOIUTHCSA Y BIJHOIICHHI MAPTUTHBHOCTI 10 OO0’€KTa, a NEpIUHd KOMIIOHEHT —
MmeTadopuzoBanuil. BukitoueHHsMm € cioBa deadpan ta double-dome ykp.ca. boman, B IKUX
MeTadOpU30BaHO IUTHI OHOMACIONOTTYHUI KOMILIEKC.

KM, mo He € OaxyBpHXH, CKJIQJalOThCSA, B OCHOBHOMY, 3 JIBOX KOMIIOHEHTIB, IO
3HAXOJAThCS y BIJIHOIIEHHI BTOPUHHOI HOMIHAIIT 10 00’€KTa, yepe3 sIKui BOHM Ha3MBAaIOTh
XapaKTePUCTHKY: fair-weather adj. — 1) mumuacosuil, 2) nHeHadiinull, YKpP.CI1. CIMPbOMHULL
fat-cat adj. — me, wo mae siOHOweHHs 0o bacamcmea ma oaeamiis, hard-rock adj. —
1) cysopuii, 2) 3abiaxyeamuii; hard-shell adj. — cyeopuui, koncepsamuenuii; roundhouse adj.
—  BUKOHAHULL NOMYMCHIM Kpyeoeum yoapom pyku (mpo yuap); surefire adj. —
1) 6e3siomosHutl, 2) epekmusnuti, 3) neeuuil, yKp.cil. 3anizHuil, top-notch adj. — dockonanuii,
Haueuwoi sikocmi, YKp.ci. cynepoguil, whitebread adj. — nyonuil, 6yoennuii. BUKImo4eHHSIM
MOXHa BBaXKaTH JIekceMu oddball adj., o € KOHBEPTUBOM BiJ iMEHHUKA, Ta superfly adj. —
npexkpacHuti, nuwnul (TEpIIMA KOHCTUTYEHT — B TNpsSMoMy 3HaueHHi). Jlekcema
rubberchicken adj. npo nHeanemummuy idcy, yKp.Cll. nomui, napawa € iIiOMOI0, YTBOPEHOIO
Ha 0a3i MEeBHOTO KOHTEKCTY. JpyTruii KOMIIOHEHT KOMITO3UTH B TIEBHIA €KCTPATiHTBICTHUHIN
CHUTYyaIlil MOK€ BUCTYIIAaTH Y MIPSIMOMY 3HAUEHHi.

B xommosuti hairy-ass B AKOCTI TEPIIOTO KOMIIOHEHTa BHCTYIa€ OCHOBA
BiJIIMEHHHUKOBOTO TPUKMETHHKA.

Mogaeasn n+n. byno 3naiineno 27 nexceM 1€l Mojeni. Bukopucranus 1miei Moaeni 1ist
YTBOPEHHSI MPUKMETHHUKIB MOXKHA IOSICHUTH THMH X TNPUYWHAMH, MO0 ¥ BHUKOPUCTAHHS
an’ekTuBiB Mozeni adjtn, 30KkpeMa KOHBEPCI€: 7 TakuX KOMIIO3UT € JepuBaTaMu Bij
IMEHHHUKIB-CJICHT13MIB, MPU I[bOMY MEXaHI3MOM JiepHuBallil ciyrye Oe3adikcanbHuil crocid
CIOBOTBOPY (KOHBepcis): birdturd nip. — Oypuuil, euokuil, YKp.ci. 2UOOMHUU — M. euoxa
JIOOUHA, YKP.CI. umo, ckomea, cornball mip. OypHuil, idiomcekuu — iM. OypeHb abo
8ybeapHull dcapmyH, YKp.CI. nowiax, glamour-puss Tp. uapienuil — iM. pPOMAHMUK,
lardhead mp. Oypuuii — im. Oypensv, ykp.cn.; lovey-dovey Tp. HidicHUll, 3aKOXAHUU — 1M.
1) 110606, Opyorcoba, 2) Koxauma, KOXaHKa, YKp.Cl. 3a3HodOa, Ky3uHKa, rotgut Mp. — MiyHe,
nekyue, yKp.cll. — 036ipuH, mepmosoepue — iM. 1) miyne abo nepozbasnene cnupmue, yKp.cil.
038ipun, 2) crabke abo HU3LKONPOOHEe NUBO, YKP.CIL. bopmomyxa, wmyposx, scumbag np. —
HikuemHuu — M. 1) npeszepsamus, YKp.Cl. 2aHOOH, HAYIOYIOPHUK, CMOKIHE, OpoHedcuiem,
ckaganop, 2) wikuema, crackpot mp. — me, wo cmocyemvcsi 00dcesinbHUX [0ell abo
NPONO3UYit, YKP. CI1. Kpe3anymuii — IM. I0OUHA 3 OUBHUMU a0 OOHCeBLIbHUMU [0esMU.

Hesxi KM, 1o BXoaaTh 10 Ii€l0 TPyNH, YTBOPEHI Ha OCHOBI MEPBHHHOTO 3HAYEHHS
IMEHHUKa, KOTPHH CIIyryBaB JepuBauiiHoi0 0a3zoro. TyT Mae micue 3BYKEHHS 3HAYCHHS
IMEHHHKA, 1HOJ1 @)X JI0 BUJAUICHHS NIEBHOI XapaKTepHOI PUCH, Ha OCHOBI SIKO1 1 B110yBa€eThCA
MeTahOpPUIHHIA TTEPEHOC 3HAYCHHS OJHOYACHO 3 MPOIECOM KOHBepCii: apple-pie adj. mepen.
akypamuutl, OOCKOHAIull — N. p. a6ayunul nupie; barnyard adj. nepeH. euokuti, mepsenHutl,
Henpucmouruil — N. Tp. ambapruuti 06ip; bedrock adj. nepeH. ocrognuii, pyHoamenmanvHul
— n. Tp. eeonoe. KopinHa nopooa, gingerbread adj. nmepeH. oueHo npuxkpautenuii — N. OUBHA
npuxpaca, ykp. cil. npubamoac — n. p. Meaacosuii nupie, npukpauieHul imoupom,; jerkwater
adj. mepeH. Heznaunuil, giocmanuil YKp. Cll. Opimyuuti — N. TIP. HOMA2 Y CIlbCbKIl MicYe8oCmi
(Ha3Ba IOXOAMTH BiJl YaCiB, KOJIM 3aJIi3HMIN OYJIM IMOTaHO 3a0e3MeueHi BOIOKO 1 TOTSTH MaJIH
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3YNUHATUCS Ol JKepen, mo0 3arnacTUCh BOJAOK0). B ocTaHHIN JeKceMl CIOCTepIraeThes
TaKOXX €JIEMEHT METOHIMIi.

Kimpka kommo3uT 1€l Momeni  XapaKTepU3YIOThCS  HASBHICTIO  CEMaHTHKO-
MOPQOJIOTIUHUX KOPENATIB-CKIATHOMIAPATHIX TMPUKMETHUKIB, YTBOPEHUX 32 MOJEILIIO
(n+n)ed: airbrain adj. = airbrained adj. mynuii, nyonui, airhead adj. = airheaded adj. 6
momy oic snauenni; birdbrain adj. = birdbrained adj. oypuuu, candy-ass adj. = candy-assed
adj. 6oseyznusuil, yxp. ci. cyuxnusuil, chucklehead adj. = chuckleheaded adj. mynuii;, man-
size adj. = man-sized adj. senukuiu, ocobn. npo nopyiio ixci. OTKe, YTBOPEHHS TaKOi
Mop¢osoriunoi cTpyktypu y nux KM mnosicHioeTbcst ckopoueHHsIM ¢opmanTa -ed y
JEPUBALIMHUX CKIATHOMIAPSATHUX JIEKCEMAX 3 METOK €KOHOMIi MOBHHUX 3aC001B.

Jist cripuiiaatTs cemantukun KM-imiomu magnum-force adj. oyoce cunvbhuil, cimip
BJATHCS 10 TpaHC(HOPMALIHHOTO aHAJII3Y 331l IEPETBOPEHHS JIEKCEMH Y KOHCTPYKILIIIO With
a force of magnum revolver. Metradopudne HalitMeHYBaHHS 30p0i MOTHBOBAHE CXOXICTIO 3
BEJIMKOK BUHHOI TUBIIIKOIO magnum. J{pyruii metadOpudHHA TTepEeHOC 31HCHIOBABCS 3a
CXOXKICTIO XapaKTEepPUCTUK 30poi Ta 00’ ekTa, 110 KBali(ikyeThes ekcemoro. [lepexnactu 1o
KOMITO3UTH MOXHA YKPAiHCHKUM CJICHT13MOM MepMOos0epHUll.

Takum yuHOM, aa’€KTHUBHI KOMIIO3UTH 3 METAQOPUYHMM 3HAYCHHSIM € BaXUJIMBUM
JEKCUYHUM IIJIACTOM AaHTJIIHCHKOI MOBH, a OCOOJMBO CJIEHTY, 30KpeMa aMEepUKaHCHKOTO
CIIGHTy, TpO M0 CBigYaTh MOPQOJIOTIYHI MOJEei iX YTBOpeHHs. YKpaiHChbKa MOBa HeE
CXWJIbHA JO0 MPOAYKYBaHHS TaKOi KUTBKOCTI KOMIIO3HMT, TOMY JJsl aJeKBaTHOI mepenadi
3HAYEHHS aHTJIHCHKOTO a1’ EKTUBHOTO KOMITO3UTHOTO CJICHTI3MY CIIiJl BAaBaTHCS JI0 TIONIYKY
YKpaiHCHKOTO CIIEHTOBOTO BiJIMOBIAHUKA OYIb-IKO1 MOP(OIOTIYHOI CTPYKTYpH. SIK TIpaBmIIo,
npu BHOOpI BIANOBIAHUKA TEepeKIafady CJiJl KepyBaTUCA NPHUHIIUIIOM 30epeKeHHS
MparMaTUYHOTO 3HAYEHHS, IO K J0 OOpa3HOro 3HAYEHHs, TO WOTO BTpaTa B OLIBIIOCTI
BUIAJIKIB € HE3BOPOTHOIO. [lomanblumMu TEPCHEeKTUBAMH JIOCHIKEHb MOXYTh OyTH
JUECITIBHI Ta MPHUCIIBHUKOBI KOMITIO3UTU-METaOPH B ACIEKT1 iX CTPYKTYpHU, CEMAHTHKU Ta
nepeKyary.
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T'onma H. A. A0vekmugHbvle KOMNO3UMbl AHZIUICKOZ0 A3bIKA C Memaghopuueckum 3HaueHuem
u npobdnema ux nepesooa.

B cmamve paccmampusaromcs camvie npodykmugHwvie Mopgonocuueckue mMooenu GopMuposanus
Memaghopuiecky nepeocMulCIeHHbIX KOMNOZUM-NPUNASAMENbHBIX, BO3HUKUUX 8 AMEPUKAHCKOM ClleHee,
npeonazsaomcs NPUHYUNbGL U HPUMEPbl UX aA0eK8AMHO20 Nepegood C YYemoMm UX NpazMamuyecKozo u
00pasHo20 3HAYEHUsL.

Knroueswie crosa: advekmusnas KomMnoum-memagopa.

Honta Ihor. The adjective compounds of the English language and the problem of their
translation.

The article highlights the most productive morphological models of metaphorical compound adjectives
emerged in the American slang, principles and examples of their translation considering their pragmatic and
figurative meaning are suggested.

Keywords: adjective compound metaphor.

I'puzopaw A. M.
Hauionanonuil nedazo2iunuii ynigepcumem
imeni M. I1. /lpazomanosa

CIIIBBIJIHOIEHHS HEUTPAJIbHUX
TA EMOIIIMHO 3ABAPBJIEHHUX ®PA3EOQJIOITYHUAX OJJTUHUIIH
B YKPAIHCBKOMY BIOTPA®IYHOMY POMAHI
(HA MATEPIAJII KHUTH B. B. BPYBJEBCBKOI “IIIAPITKA 3 PYHI'Y”)

Y ecmammi docniosxcyemucs cniegionouleHHsA HeUMpPAnbHUX Mma emMoyiliHo 3a0apeieHux Gpazeono2iutux
00UHUYb 8 YKPAIHCbKOMY bioepapiunomy pomani. Ocobauea ysaza npudiisemucs HAUbbU XapaKmepHum O
VKPAiHCbKOI MO8U CMIIKUM CHONYKAM 3 0a308UuM KOMNOHEHMOM Oyuwid. 30Kpema, GUABNeHO h’Amb
NPOOYKMUBHUX MemadopudHux mooenel maxkux Gpazeonocizmis, npumamaHHux K aemopcbKoMy MOGIEHHI,
max i MOGNeHHI NepCoOHANCI8 KHUSU.

Knrwuosi cnosa: mnetimpanvhi  @pazeonocizmu, emMoyiuHo 3a0apeNeHHi  CMIlIKU  CHOLYKU,
MemaghopuuHa Mooeib, aBMOpPCbKA MO8, MOBA NEPCOHANCIE, YKPATHCOKUL OI02paghiuHull pOMAaH.

ITocTanoBka npodJjeMn y 3arajbHOMYy BUIsai. OKpeMUM HampsMOM y CydacHii
OiorpadiuHiii miTepaTypi BBaXKA€EMO TBOPH, Y SIKUX JTOKYMEHT IMOEIHYETHCA 3 aBTOPCHKUM
OadeHHsIM TepoiHl, il )KUTTEBOI Ta JITEPATypHOI A0Ji. SICKpaBUM MPUKIAIOM BTIJICHHS I1€l
KoHIentii € 6iorpadiunnii poman B. B. Bpy6nescokoi “Ilapitka 3 Pynry”, npucBsueHuit
IpeKpacHii 1 CBOEpiAHIN yKkpaiHChKii nuchMeHHUI Oinb31 KoOuIstHCbKIH.

OCHOBHOI0O METOK CTAaTTi € BHSABICHHA Ta omuc (Pa3eoJOTIYHNX OJUHUIIb,
HEHUTpaJbHUX Ta EMOILIMHO 3a0apBlIEHUX, BUSBIICHUX SIK y MOBI aBTOpa, TakK 1 A1HOBHUX 0Ci0, B
yKpaiHcbkoMy Oiorpadiunomy pomani B. B. BpyOnescokoi “Illapitka 3 Pynry”.

3apnanHsaMu  craTTti € 1) aHamis (pa3ecoNOTIYHMX OJMHHI HEUTPATHLHOTO
3a0apBJICHHSA, [0 NpPUTAMaHHI IEPEeBaXHO aBTOPCHKIA MOBI B pOMaHi; 2) BHUSABICHHS
eMOILIIfHO 3a0apBIEHUX CTIMKHX CIOMYyK Yy TEKCTI pOMaHy, 30KpeMa — 3 0a30BHM
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